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Reference: German Elberfelder (1905)

ר1 וַיְדַבֵּ֤
und–sprach
H1696

יְהוָה֙
HERR
H3068

אֶל־
zu–
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Mosheh
H4872

בְּהַ֥ר
auf–mount-von
H2022

סִינַי֖
Sinai
H5514

ר׃ לֵאמֹֽ
sprechend
H0559

Und Jehova redete zu Mose auf dem Berge Sinai und sprach:

ר2 דַּבֵּ֞
sprich
H1696

אֶל־
zu–
H0413

בְּנֵי֤
Soehne–von

֙ יִשְׂרָאֵל
Yisrael
H3478

וְאָמַרְתָּ֣
und–du-soll-sagen
H0559

ם אֲלֵהֶ֔
zu–ihnen
H0413

י כִּ֤
als

֙ אוּ תָבֹ֙
du-kommen
H0935

אֶל־
zu–
H0413

רֶץ הָאָ֔
der–Land
H0776

ר אֲשֶׁ֥
welcher

אֲנִ֖י
ich
H0589

נֹתֵ֣ן
bin-gebend
H5414

לָכֶם֑
zu–du

וְשָׁבְתָ֣ה
und–soll-Ruhe

רֶץ הָאָ֔
der–Land
H0776

ת שַׁבָּ֖
ein-Sabbat
H7676

לַיהוָֽה׃
zu–HERR
H3068

Rede zu den Kindern Israel und sprich zu ihnen: Wenn ihr in das Land kommet, das ich euch geben werde, so soll 
das Land dem Jehova einen Sabbath feiern.

ש3ׁ שֵׁ֤
sechs-von
H8337

שָׁנִים֙
Jahre
H8141

תִּזְרַ֣ע
du-soll-saeen
H2232

ךָ שָׂדֶ֔
dein-Feld

שׁ וְשֵׁ֥
und–sechs-von
H8337

שָׁנִ֖ים
Jahre
H8141

ר תִּזְמֹ֣
du-soll-prune
H2168

כַּרְמֶךָ֑
dein-Weinberg
H3754

וְאָסַפְתָּ֖
und–du-soll-sammeln
H0622

אֶת־
–
H0853

הּ׃ תְּבוּאָתָֽ
sein-produce
H8393

Sechs Jahre sollst du dein Feld besäen und sechs Jahre deinen Weinberg beschneiden und den Ertrag des Landes 
einsammeln.

וּבַשָּׁנָה4֣
und–in–der-Jahr
H8141

ת הַשְּׁבִיעִ֗
der–siebter
H7637

ת שַׁבַּ֤
ein-Sabbat-von
H7676

֙ שַׁבָּתוֹן
vollenden-Ruhe
H7677

יִהְיֶה֣
es-soll-sein
H1961

רֶץ לָאָ֔
fuer–der-Land
H0776

ת שַׁבָּ֖
ein-Sabbat
H7676

לַיהוָה֑
zu–HERR
H3068

ׂדְךָ֙ שָֽ
dein-Feld

א ֹ֣ ל
nicht
H3808

ע תִזְרָ֔
du-soll-saeen
H2232

וְכַרְמְךָ֖
und–dein-Weinberg
H3754

א ֹ֥ ל
nicht
H3808

ר׃ תִזְמֹֽ
du-soll-prune
H2168

Aber im siebten Jahre soll ein Sabbath der Ruhe für das Land sein, ein Sabbath dem Jehova; dein Feld sollst du 
nicht besäen und deinen Weinberg nicht beschneiden;

אֵת5֣
–
H0853

יחַ סְפִ֤
self-growth-von

ירְךָ֙ קְצִֽ
dein-Ernte

א ֹ֣ ל
nicht
H3808

תִקְצ֔וֹר
du-soll-Ernte

וְאֶת־
und–
H0853

י עִנְּבֵ֥
Trauben-von
H6025

ךָ נְזִירֶ֖
dein-unpruned-Weinstock
H5139

א ֹ֣ ל
nicht
H3808

ר תִבְצֹ֑
du-soll-sammeln
H1219

שְׁנַת֥
ein-Jahr-von
H8141

שַׁבָּת֖וֹן
vollenden-Ruhe
H7677

יִהְיֶה֥
es-soll-sein
H1961

רֶץ׃ לָאָֽ
fuer–der-Land
H0776

den Nachwuchs deiner Ernte sollst du nicht einernten, und die Trauben deines unbeschnittenen Weinstocks 
sollst du nicht abschneiden: Es soll ein Jahr der Ruhe für das Land sein.
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הָיְתָה6 וְ֠
und–soll-sein
H1961

ת שַׁבַּ֙
Sabbat-von
H7676

הָאָ֤רֶץ
der–Land
H0776

לָכֶם֙
fuer–du

ה לְאָכְלָ֔
fuer–Speise
H0402

לְךָ֖
fuer–du

וּלְעַבְדְּךָ֣
und–fuer-dein-maennlich-Knecht
H5650

וְלַאֲמָתֶ֑ךָ
und–fuer-dein-weiblich-Knecht
H0519

ירְךָ֙ וְלִשְׂכִֽ
und–fuer-dein-mietete-worker
H7916

בְךָ֔ וּלְתוֹשָׁ֣
und–fuer-dein-Fremdling

ים הַגָּרִ֖
der–Wohnung

ךְ׃ עִמָּֽ
mit–du

Und der Sabbath des Landes soll euch zur Speise dienen, dir und deinem Knechte und deiner Magd und deinem 
Tagelöhner und deinem Beisassen, die sich bei dir aufhalten;

בְהֶמְתְּך7ָ֔ וְלִ֙
und–fuer-dein-Tier
H0929

חַיָּ֖ה וְלַֽ
und–fuer-der-wild-Tier

ר אֲשֶׁ֣
welcher

בְּאַרְצֶךָ֑
ist-in–dein-Land
H0776

תִּהְיֶה֥
soll-sein
H1961

כָל־
alle–
H3605

הּ תְּבוּאָתָ֖
sein-produce
H8393

ל׃ לֶאֱכֹֽ
fuer–Speise
H0398

ס
–

und deinem Vieh und dem wilden Getier, das in deinem Lande ist, soll all sein Ertrag zur Speise dienen.

וְסָפַרְת8ָּ֣
und–du-soll-zaehlen

לְךָ֗
fuer–dich-selbst

שֶׁבַ֚ע
sieben-von
H7651

ת שַׁבְּתֹ֣
Sabbate-von
H7676

ים שָׁנִ֔
Jahre
H8141

בַע שֶׁ֥
sieben-von
H7651

שָׁנִ֖ים
Jahre
H8141

בַע שֶׁ֣
sieben-von
H7651

ים פְּעָמִ֑
Zeiten
H6471

וְהָי֣וּ
und–soll-sein
H1961

לְךָ֗
fuer–du

֙ יְמֵי
Tage–von
H3117

שֶׁבַ֚ע
sieben-von
H7651

ת שַׁבְּתֹ֣
Sabbate-von
H7676

ים הַשָּׁנִ֔
der–Jahre
H8141

שַׁע תֵּ֥
neun-von
H8672

ים וְאַרְבָּעִ֖
und–vierzig
H0705

שָׁנָֽה׃
Jahr
H8141

Und du sollst dir sieben Jahrsabbathe zählen, siebenmal sieben Jahre, so daß die Tage von sieben Jahrsabbathen 
dir neunundvierzig Jahre ausmachen.

עֲבַרְת9ָּ֞ וְהַֽ
und–du-soll-cause-zu-durchgehen

שׁוֹפַ֤ר
ein-shofar-von
H7782

תְּרוּעָה֙
shouting
H8643

דֶשׁ בַּחֹ֣
in–der-Monat
H2320

י הַשְּׁבִעִ֔
der–siebter
H7637

בֶּעָשׂ֖וֹר
auf–der-zehnter
H6218

דֶשׁ לַחֹ֑
von–der-Monat
H2320

בְּיוֹם֙
auf–Tag–von
H3117

ים הַכִּפֻּרִ֔
der–atonements
H3725

ירוּ תַּעֲבִ֥
du-soll-cause-zu-durchgehen

שׁוֹפָ֖ר
ein-shofar
H7782

בְּכָל־
in–alle–
H3605

ם׃ אַרְצְכֶֽ
dein-Land
H0776

Und du sollst im siebten Monat, am Zehnten des Monats, den Posaunenschall ergehen lassen; an dem 
Versöhnungstage sollt ihr die Posaune ergehen lassen durch euer ganzes Land.
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ם10 וְקִדַּשְׁתֶּ֗
und–du-soll-heiligen
H6942

אֵת֣
–
H0853

שְׁנַת֤
Jahr–von
H8141

הַחֲמִשִּׁים֙
der–fuenfzig
H2572

שָׁנָ֔ה
Jahr
H8141

ם וּקְרָאתֶ֥
und–du-soll-proclaim
H7121

דְּר֛וֹר
liberty
H1865

רֶץ בָּאָ֖
in–der-Land
H0776

לְכָל־
fuer–alle–
H3605

יֹשְׁבֶי֑הָ
sein-Bewohner
H3427

יוֹבֵ֥ל
ein-Jubeljahr
H3104

הִוא֙
es-ist
H1931

תִּהְיֶה֣
es-soll-sein
H1961

ם לָכֶ֔
fuer–du

ם וְשַׁבְתֶּ֗
und–du-soll-zurueckkehren
H7725

אִי֚שׁ
ein-Mann
H0376

אֶל־
zu–
H0413

אֲחֻזָּת֔וֹ
sein-Besitz
H0272

ישׁ וְאִ֥
und–ein-Mann
H0376

אֶל־
zu–
H0413

מִשְׁפַּחְתּ֖וֹ
sein-Familie
H4940

ׁבוּ׃ תָּשֻֽ
du-soll-zurueckkehren
H7725

Und ihr sollt das Jahr des fünfzigsten Jahres heiligen und sollt im Lande Freiheit ausrufen für alle seine Bewohner. 
Ein Jubeljahr soll es euch sein, und ihr werdet ein jeder wieder zu seinem Eigentum kommen, und ein jeder 
zurückkehren zu seinem Geschlecht.

יוֹבֵל11֣
ein-Jubeljahr
H3104

וא הִ֗
es-ist
H1931

שְׁנַת֛
Jahr–von
H8141

ים הַחֲמִשִּׁ֥
der–fuenfzig
H2572

שָׁנָה֖
Jahr
H8141

תִּהְיֶה֣
es-soll-sein
H1961

לָכֶם֑
fuer–du

א ֹ֣ ל
nicht
H3808

עוּ תִזְרָ֔
du-soll-saeen
H2232

א ֹ֤ וְל
und–nicht
H3808

֙ תִקְצְרוּ
du-soll-Ernte

אֶת־
–
H0853

יהָ סְפִיחֶ֔
sein-self-growth

א ֹ֥ וְל
und–nicht
H3808

תִבְצְר֖וּ
du-soll-sammeln
H1219

אֶת־
–
H0853

יהָ׃ נְזִרֶֽ
sein-unpruned-Trauben
H5139

Ein Jubeljahr soll dasselbe, das Jahr des fünfzigsten Jahres, euch sein; ihr sollt nicht säen und seinen Nachwuchs 
nicht ernten und seine unbeschnittenen Weinstöcke nicht lesen;

כִּ֚י12
fuer

יוֹבֵל֣
ein-Jubeljahr
H3104

וא הִ֔
es-ist
H1931

דֶשׁ קֹ֖
heilig
H6944

תִּהְיֶה֣
es-soll-sein
H1961

לָכֶם֑
fuer–du

מִן־
von–

ה שָּׂדֶ֔ הַ֙
der–Feld

תֹּאכְל֖וּ
du-soll-essen
H0398

אֶת־
–
H0853

הּ׃ תְּבוּאָתָֽ
sein-produce
H8393

denn ein Jubeljahr ist es: es soll euch heilig sein; vom Felde weg sollt ihr seinen Ertrag essen.

בִּשְׁנַת13֥
in–Jahr–von
H8141

הַיּוֹבֵ֖ל
der–Jubeljahr
H3104

הַזֹּ֑את
der–dies
H2063

בוּ תָּשֻׁ֕
du-soll-zurueckkehren
H7725

ישׁ אִ֖
ein-Mann
H0376

אֶל־
zu–
H0413

אֲחֻזָּתֽוֹ׃
sein-Besitz
H0272

In diesem Jahre des Jubels sollt ihr ein jeder wieder zu seinem Eigentum kommen.

י־14 וְכִֽ
und–als–

תִמְכְּר֤וּ
du-verkaufen
H4376

מִמְכָּר֙
ein-sale
H4465

ךָ לַעֲמִיתֶ֔
zu–dein-Nachbar
H5997

א֥וֹ
oder

קָנֹ֖ה
buying
H7069

מִיַּ֣ד
von–Hand–von
H3027

עֲמִיתֶ֑ךָ
dein-Nachbar
H5997

אַל־
nicht–
H0408

תּוֹנ֖וּ
du-soll-unterdruecken
H3238

ישׁ אִ֥
ein-Mann
H0376

אֶת־
–
H0853

יו׃ אָחִֽ
sein-Bruder
H0251

Und wenn ihr eurem Nächsten etwas verkaufet oder von der Hand eures Nächsten etwas kaufet, so soll keiner 
seinen Bruder bedrücken.
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ר15 בְּמִסְפַּ֤
durch–Zahl–von
H4557

שָׁנִים֙
Jahre
H8141

אַחַר֣
nach

ל הַיּוֹבֵ֔
der–Jubeljahr
H3104

תִּקְנֶה֖
du-soll-kaufen
H7069

מֵאֵת֣
von–mit
H0854

עֲמִיתֶ֑ךָ
dein-Nachbar
H5997

ר בְּמִסְפַּ֥
durch–Zahl–von
H4557

שְׁנֵֽי־
Jahre-von–
H8141

ת תְבוּאֹ֖
produce
H8393

יִמְכָּר־
er-soll-verkaufen–
H4376

ךְ׃ לָֽ
zu–du

Nach der Zahl der Jahre seit dem Jubeljahre sollst du von deinem Nächsten kaufen, nach der Zahl der Erntejahre 
soll er dir verkaufen.

י 16 ׀לְפִ֣
gemaess-zu
H6310

ב רֹ֣
viele-von
H7230

ים הַשָּׁנִ֗
der–Jahre
H8141

תַּרְבֶּה֙
du-soll-vermehren

מִקְנָת֔וֹ
sein-purchase-Preis
H4736

֙ וּלְפִי
und–gemaess-zu
H6310

ט מְעֹ֣
wenige-von
H4591

ים הַשָּׁנִ֔
der–Jahre
H8141

יט תַּמְעִ֖
du-soll-vermindern
H4591

מִקְנָת֑וֹ
sein-purchase-Preis
H4736

כִּ֚י
fuer

ר מִסְפַּ֣
ein-Zahl-von
H4557

ת תְּבוּאֹ֔
produce
H8393

ה֥וּא
er
H1931

מֹכֵ֖ר
ist-selling
H4376

ךְ׃ לָֽ
zu–du

Nach Verhältnis der größeren Zahl von Jahren sollst du ihm den Kaufpreis mehren, und nach Verhältnis der 
geringeren Zahl von Jahren sollst du ihm den Kaufpreis mindern; denn eine Zahl von Ernten verkauft er dir.

א17 ֹ֤ וְל
und–nicht
H3808

֙ תוֹנוּ
du-soll-unterdruecken
H3238

אִ֣ישׁ
ein-Mann
H0376

אֶת־
–
H0853

עֲמִית֔וֹ
sein-Nachbar
H5997

אתָ וְיָרֵ֖
und–du-soll-Furcht
H3372

אֱלֹהֶי֑ךָ מֵֽ
von–dein-Gott
H0430

י כִּ֛
fuer

אֲנִ֥י
ich
H0589

יְהֹוָה֖
HERR
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
dein-Gott
H0430

Und so soll keiner von euch seinen Nächsten bedrücken, und du sollst dich fürchten vor deinem Gott; denn ich 
bin Jehova, euer Gott.

וַעֲשִׂיתֶם18֙
und–du-soll-tun

אֶת־
–
H0853

י חֻקֹּתַ֔
mein-Satzungen
H2708

וְאֶת־
und–
H0853

י מִשְׁפָּטַ֥
mein-Gerichte
H4941

תִּשְׁמְר֖וּ
du-soll-bewahren
H8104

וַעֲשִׂיתֶ֣ם
und–du-soll-tun

אֹתָ֑ם
ihnen
H0853

ם ישַׁבְתֶּ֥ וִֽ
und–du-soll-wohnen
H3427

עַל־
auf–

רֶץ הָאָ֖
der–Land
H0776

טַח׃ לָבֶֽ
securely
H0983

Und so tut meine Satzungen, und beobachtet meine Rechte und tut sie, so werdet ihr sicher wohnen in eurem 
Lande.

וְנָתְנָה19֤
und–soll-geben
H5414

הָאָרֶ֙ץ֙
der–Land
H0776

פִּרְיָ֔הּ
sein-Frucht
H6529

ם וַאֲכַלְתֶּ֖
und–du-soll-essen
H0398

בַע לָשֹׂ֑
zu–satisfaction
H7648

ם ישַׁבְתֶּ֥ וִֽ
und–du-soll-wohnen
H3427

טַח לָבֶ֖
securely
H0983

יהָ׃ עָלֶֽ
auf-es

Und das Land wird seine Frucht geben, und ihr werdet essen bis zur Sättigung und sicher in demselben wohnen.
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י20 וְכִ֣
und–als

תאֹמְר֔וּ
du-sagen
H0559

מַה־
was–
H4100

֖�ל   נֹּאכַ֤
soll-wir-essen
H0398

בַּשָּׁנָה֣
in–der-Jahr
H8141

הַשְּׁבִיעִת֑
der–siebter
H7637

הֵן֚
siehe
H2005

א ֹ֣ ל
nicht
H3808

ע נִזְרָ֔
wir-soll-saeen
H2232

א ֹ֥ וְל
und–nicht
H3808

ף נֶאֱסֹ֖
wir-soll-sammeln
H0622

אֶת־
–
H0853

נוּ׃ תְּבוּאָתֵֽ
unser-produce
H8393

Und wenn ihr sprechet: Was sollen wir im siebten Jahre essen? Siehe, wir säen nicht, und unseren Ertrag 
sammeln wir nicht ein: -

יתִי21 וְצִוִּ֤
und–ich-soll-befehlen
H6680

אֶת־
–
H0853

֙ בִּרְכָתִי
mein-Segen
H1293

ם לָכֶ֔
fuer–du

בַּשָּׁנָה֖
in–der-Jahr
H8141

ית הַשִּׁשִּׁ֑
der–sechster
H8345

וְעָשָׂת֙
und–es-soll-machen

אֶת־
–
H0853

ה הַתְּבוּאָ֔
der–produce
H8393

לִשְׁלֹ֖שׁ
fuer–drei-von
H7969

ים׃ הַשָּׁנִֽ
der–Jahre
H8141

Ich werde euch ja im sechsten Jahre meinen Segen entbieten, daß es den Ertrag für drei Jahre bringe;

ם22 וּזְרַעְתֶּ֗
und–du-soll-saeen
H2232

אֵת֚
–
H0853

הַשָּׁנָה֣
der–Jahr
H8141

הַשְּׁמִינִ֔ת
der–achter
H8066

ם וַאֲכַלְתֶּ֖
und–du-soll-essen
H0398

מִן־
von–

הַתְּבוּאָה֣
der–produce
H8393

ן יָשָׁ֑
alt
H3465

׀עַד֣ 
bis
H5704

הַשָּׁנָה֣
der–Jahr
H8141

ת הַתְּשִׁיעִ֗
der–neunter
H8671

עַד־
bis–
H5704

בּוֹא֙
kommend-von
H0935

הּ תְּב֣וּאָתָ֔
sein-produce
H8393

תֹּאכְל֖וּ
du-soll-essen
H0398

ׁן׃ יָשָֽ
alt
H3465

und wenn ihr im achten Jahre säet, werdet ihr noch vom alten Ertrage essen; bis ins neunte Jahr, bis sein Ertrag 
einkommt, werdet ihr Altes essen.

רֶץ23 וְהָאָ֗
und–der-Land
H0776

א ֹ֤ ל
nicht
H3808

תִמָּכֵר֙
es-soll-sein-verkaufte
H4376

ת לִצְמִתֻ֔
in–perpetuity
H6783

כִּי־
fuer–

י לִ֖
zu–mich

הָאָרֶ֑ץ
der–Land
H0776

י־ כִּֽ
fuer–

ים גֵרִ֧
Fremdlinge
H1616

ים וְתוֹשָׁבִ֛
und–residents

ם אַתֶּ֖
du

י׃ עִמָּדִֽ
mit–mich
H5978

Und das Land soll nicht für immer verkauft werden, denn mein ist das Land; denn Fremdlinge und Beisassen seid 
ihr bei mir.

ל24 וּבְכֹ֖
und–in–alle
H3605

אֶרֶ֣ץ
Land–von
H0776

אֲחֻזַּתְכֶם֑
dein-Besitz
H0272

ה גְּאֻלָּ֖
redemption
H1353

תִּתְּנ֥וּ
du-soll-geben
H5414

רֶץ׃ לָאָֽ
fuer–der-Land
H0776

ס
–

Und im ganzen Lande eures Eigentums sollt ihr dem Lande Lösung gestatten.

י־25 כִּֽ
als–

יָמ֣וּךְ
wird-arm
H4134

יךָ אָחִ֔
dein-Bruder
H0251

וּמָכַ֖ר
und–er-sells
H4376

מֵאֲחֻזָּת֑וֹ
von–sein-Besitz
H0272

וּבָ֤א
und–kommt
H0935

אֲלוֹ֙ גֹֽ
sein-redeemer

ב הַקָּרֹ֣
der–nahe
H7138

יו אֵלָ֔
zu–ihn
H0413

ל וְגָאַ֕
und–er-soll-erloesen

אֵ֖ת
–
H0853

ר מִמְכַּ֥
sale-von
H4465

יו׃ אָחִֽ
sein-Bruder
H0251

Wenn dein Bruder verarmt und von seinem Eigentum verkauft, so mag sein Löser, sein nächster Verwandter, 
kommen und das Verkaufte seines Bruders lösen.
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יש26ׁ וְאִ֕
und–ein-Mann
H0376

י כִּ֛
als

א ֹ֥ ל
nicht
H3808

הְיֶה־ יִֽ
er-hat–
H1961

לּ֖וֹ
fuer–ihn

גֹּאֵל֑
ein-redeemer

יגָה וְהִשִּׂ֣
und–reaches
H5381

יָד֔וֹ
sein-Hand
H3027

א וּמָצָ֖
und–er-finds
H4672

י כְּדֵ֥
genug-fuer
H1767

גְאֻלָּתֽוֹ׃
sein-redemption
H1353

Und wenn jemand keinen Löser hat, und seine Hand erwirbt und findet, was zu seiner Lösung hinreicht,

וְחִשַּׁב27֙
und–er-soll-calculate
H2803

אֶת־
–
H0853

שְׁנֵי֣
Jahre-von
H8141

מִמְכָּר֔וֹ
sein-sale
H4465

וְהֵשִׁיב֙
und–er-soll-zurueckkehren
H7725

אֶת־
–
H0853

ף הָעֹ֣דֵ֔
der–surplus
H5736

ישׁ לָאִ֖
zu–der-Mann
H0376

ר אֲשֶׁ֣
zu-den

כַר־ מָֽ
er-verkaufte–
H4376

ל֑וֹ
zu–ihn

ב וְשָׁ֖
und–er-soll-zurueckkehren
H7725

לַאֲחֻזָּתֽוֹ׃
zu–sein-Besitz
H0272

so soll er die Jahre seines Verkaufs berechnen und das Übrige dem Manne zurückzahlen, an den er verkauft hat, 
und so wieder zu seinem Eigentum kommen.

ם28 וְאִ֙
und–wenn

א־ ֹֽ ל
nicht–
H3808

ה צְאָ֜ מָֽ
finds
H4672

יָד֗וֹ
sein-Hand
H3027

֮ דֵּי
genug
H1767

יב הָשִׁ֣
zu-zurueckkehren
H7725

֒ לוֹ
zu–ihn

וְהָיָה֣
und–soll-sein
H1961

מִמְכָּר֗וֹ
sein-sale
H4465

בְּיַד֙
in–Hand–von
H3027

הַקֹּנֶה֣
der–eins-buying
H7069

אֹת֔וֹ
es
H0853

עַ֖ד
bis
H5704

שְׁנַת֣
Jahr–von
H8141

הַיּוֹבֵל֑
der–Jubeljahr
H3104

וְיָצָא֙
und–es-soll-gehen-heraus
H3318

ל בַּיֹּבֵ֔
in–der-Jubeljahr
H3104

ב וְשָׁ֖
und–er-soll-zurueckkehren
H7725

לַאֲחֻזָּתֽוֹ׃
zu–sein-Besitz
H0272

Und wenn seine Hand nicht gefunden hat, was hinreicht, um ihm zurückzuzahlen, so soll das von ihm Verkaufte 
in der Hand des Käufers desselben bleiben bis zum Jubeljahre; und im Jubeljahre soll es frei ausgehen, und er 
soll wieder zu seinem Eigentum kommen.

יש29ׁ וְאִ֗
und–ein-Mann
H0376

י־ כִּֽ
als–

ר יִמְכֹּ֤
er-sells
H4376

בֵּית־
ein-Haus-von–

מוֹשַׁב֙
Wohnung
H4186

עִי֣ר
ein-Stadt-von

ה חוֹמָ֔
Mauer
H2346

וְהָיְתָה֙
und–soll-sein
H1961

גְּאֻלָּת֔וֹ
sein-redemption
H1353

עַד־
bis–
H5704

ם תֹּ֖
completion-von
H8537

שְׁנַת֣
Jahr–von
H8141

מִמְכָּר֑וֹ
sein-sale
H4465

ים יָמִ֖
Tage
H3117

תִּהְיֶה֥
es-soll-sein
H1961

גְאֻלָּתֽוֹ׃
sein-redemption
H1353

Und wenn jemand ein Wohnhaus in einer ummauerten Stadt verkauft, so soll sein Lösungsrecht bestehen bis 
zum Ende des Jahres seines Verkaufs; ein volles Jahr soll sein Lösungsrecht bestehen.

וְאִ֣ם30
und–wenn

א־ ֹֽ ל
nicht–
H3808

ל יִגָּאֵ֗
es-ist-erloeste

עַד־
bis–
H5704

את ֹ֣ מְל
filling-von
H4390

֮ לוֹ
fuer–es

שָׁנָה֣
ein-Jahr
H8141

תְמִימָה֒
vollenden
H8549

קָם וְ֠
und–soll-stehen

יִת הַבַּ֙
der–Haus

אֲשֶׁר־
welcher–

יר בָּעִ֜
in–der-Stadt

אֲשֶׁר־
welcher–

]לא[
[nicht]
H3808

)ל֣וֹ(
[zu–es]

ה חֹמָ֗
ein-Mauer
H2346

לַצְּמִיתֻ֛ת
in–perpetuity
H6783

לַקֹּנֶה֥
zu–der-eins-buying
H7069

אֹת֖וֹ
es
H0853

לְדֹרֹתָ֑יו
zu–sein-Geschlechter
H1755

א ֹ֥ ל
nicht
H3808

א יֵצֵ֖
es-soll-gehen-heraus
H3318

ל׃ בַּיֹּבֵֽ
in–der-Jubeljahr
H3104
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Wenn es aber nicht gelöst wird, bis ihm ein ganzes Jahr voll ist, so soll das Haus, das in der ummauerten Stadt ist, 
für immer dem Käufer desselben verbleiben, bei seinen Geschlechtern; es soll im Jubeljahre nicht frei ausgehen.

י31 וּבָתֵּ֣
und–Haeuser-von

ים הַחֲצֵרִ֗
der–Doerfer

ר אֲשֶׁ֙
welcher

אֵין־
dort-ist-nicht–
H0369

לָהֶ֤ם
fuer–ihnen
H1992

חֹמָה֙
ein-Mauer
H2346

יב סָבִ֔
um
H5439

עַל־
auf–

ה שְׂדֵ֥
Feld–von

רֶץ הָאָ֖
der–Land
H0776

ב יֵחָשֵׁ֑
es-soll-sein-reckoned
H2803

גְּאֻלָּה֙
redemption
H1353

תִּהְיֶה־
es-soll-sein–
H1961

לּ֔וֹ
fuer–es

וּבַיֹּבֵ֖ל
und–in–der-Jubeljahr
H3104

א׃ יֵצֵֽ
es-soll-gehen-heraus
H3318

Aber die Häuser der Dörfer, welche keine Mauer ringsum haben, sollen dem Felde des Landes gleichgeachtet 
werden; es soll Lösungsrecht für sie sein, und im Jubeljahre sollen sie frei ausgehen.

32֙ וְעָרֵי
und–Staedte-von

הַלְוִיִּ֔ם
der–Leviten
H3881

י בָּתֵּ֖
Haeuser-von

עָרֵ֣י
Staedte-von

אֲחֻזָּתָ֑ם
ihr-Besitz
H0272

ת גְּאֻלַּ֥
redemption-von
H1353

עוֹלָ֖ם
fuer-immer
H5769

תִּהְיֶה֥
es-soll-sein
H1961

ם׃ לַלְוִיִּֽ
fuer–der-Leviten
H3881

Und was die Städte der Leviten, die Häuser der Städte ihres Eigentums betrifft, so soll ein ewiges Lösungsrecht 
für die Leviten sein.

ר33 וַאֲשֶׁ֤
und–whoever

֙ יִגְאַל
redeems

מִן־
von–

הַלְוִיִּ֔ם
der–Leviten
H3881

וְיָצָ֧א
und–soll-gehen-heraus
H3318

מִמְכַּר־
sale-von–
H4465

יִת בַּ֛
Haus

יר וְעִ֥
und–Stadt–von

אֲחֻזָּת֖וֹ
sein-Besitz
H0272

בַּיֹּבֵל֑
in–der-Jubeljahr
H3104

י כִּ֣
fuer

י בָתֵּ֞
Haeuser-von

עָרֵ֣י
Staedte-von

הַלְוִיִּ֗ם
der–Leviten
H3881

הִו֚א
es-ist
H1931

ם אֲחֻזָּתָ֔
ihr-Besitz
H0272

בְּת֖וֹךְ
in–Mitte–von
H8432

בְּנֵי֥
Soehne–von

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Yisrael
H3478

Und wenn jemand von einem der Leviten löst, so soll das verkaufte Haus in der Stadt seines Eigentums im 
Jubeljahre frei ausgehen; denn die Häuser der Städte der Leviten sind ihr Eigentum unter den Kindern Israel.

וּֽשְׂדֵ֛ה34
und–Feld–von

שׁ מִגְרַ֥
pastureland-von
H4054

עָרֵיהֶ֖ם
ihr-Staedte

א ֹ֣ ל
nicht
H3808

יִמָּכֵר֑
es-soll-sein-verkaufte
H4376

י־ כִּֽ
fuer–

אֲחֻזַּ֥ת
Besitz–von
H0272

עוֹלָם֛
fuer-immer
H5769

ה֖וּא
es-ist
H1931

ם׃ לָהֶֽ
fuer–ihnen

ס
–

Aber das Feld des Bezirks ihrer Städte soll nicht verkauft werden, denn es gehört ihnen als ewiges Eigentum.

י־35 וְכִֽ
und–als–

יָמ֣וּךְ
wird-arm
H4134

יךָ אָחִ֔
dein-Bruder
H0251

טָה וּמָ֥
und–slips
H4131

יָד֖וֹ
sein-Hand
H3027

ךְ עִמָּ֑
mit–du

חֱזַקְ֣תָּ וְהֶֽ
und–du-soll-staerken
H2388

בּ֔וֹ
ihn

גֵּ֧ר
ein-Fremdling
H1616

ב וְתוֹשָׁ֛
und–ein-Ansaessiger

י וָחַ֖
und–er-soll-leben
H2421

ךְ׃ עִמָּֽ
mit–du

Und wenn dein Bruder verarmt und seine Hand bei dir wankend wird, so sollst du ihn unterstützen; wie der 
Fremdling und der Beisasse soll er bei dir leben.
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אַל־36
nicht–
H0408

ח תִּקַּ֤
du-soll-nehmen
H3947

אִתּוֹ֙ מֵֽ
von–ihn
H0854

נֶשֶׁ֣ךְ
Zins
H5392

ית וְתַרְבִּ֔
und–vermehren
H8636

אתָ וְיָרֵ֖
und–du-soll-Furcht
H3372

אֱלֹהֶי֑ךָ מֵֽ
von–dein-Gott
H0430

י וְחֵ֥
und–soll-leben
H2421

יךָ אָחִ֖
dein-Bruder
H0251

ךְ׃ עִמָּֽ
mit–du

Du sollst nicht Zins und Wucher von ihm nehmen, und sollst dich fürchten vor deinem Gott, damit dein Bruder 
bei dir lebe.

ת־37 אֶ֙
–
H0853

כַּסְפְּךָ֔
dein-Silber
H3701

א־ ֹֽ ל
nicht–
H3808

ן תִתֵּ֥
du-soll-geben
H5414

ל֖וֹ
zu–ihn

בְּנֶשֶׁ֑ךְ
fuer–Zins
H5392

ית וּבְמַרְבִּ֖
und–fuer–vermehren
H4768

לאֹ־
nicht–
H3808

ן תִתֵּ֥
du-soll-geben
H5414

ךָ׃ אָכְלֶֽ
dein-Speise
H0400

Dein Geld sollst du ihm nicht um Zins geben und deine Nahrungsmittel nicht um Wucher geben.

י38 אֲנִ֗
ich
H0589

יְהוָה֙
HERR
H3068

ם אֱלֹ֣הֵיכֶ֔
dein-Gott
H0430

אֲשֶׁר־
der–

אתִי הוֹצֵ֥
brachte-heraus
H3318

אֶתְכֶ֖ם
du
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
von–Land–von
H0776

מִצְרָ֑יִם
Mitsrayim
H4714

לָתֵ֤ת
zu–geben
H5414

לָכֶם֙
zu–du

אֶת־
–
H0853

אֶרֶ֣ץ
Land–von
H0776

עַן כְּנַ֔
Kanaan

לִהְי֥וֹת
zu–sein
H1961

לָכֶ֖ם
zu–du

ים׃ לֵאלֹהִֽ
fuer–Gott
H0430

ס
–

Ich bin Jehova, euer Gott, der ich euch aus dem Lande Ägypten herausgeführt habe, um euch das Land Kanaan 
zu geben, um euer Gott zu sein.

י־39 וְכִֽ
und–als–

יָמ֥וּךְ
wird-arm
H4134

יךָ אָחִ֛
dein-Bruder
H0251

ךְ עִמָּ֖
mit–du

וְנִמְכַּר־
und–ist-verkaufte–
H4376

לָךְ֑
zu–du

לאֹ־
nicht–
H3808

ד תַעֲבֹ֥
du-soll-Werk
H5647

בּ֖וֹ
ihn

דַת עֲבֹ֥
Werk-von
H5656

בֶד׃ עָֽ
ein-Sklave
H5650

Und wenn dein Bruder bei dir verarmt und sich dir verkauft, so sollst du ihn nicht Sklavendienst tun lassen; wie 
ein Tagelöhner,

יר40 כְּשָׂכִ֥
wie–ein-mietete-worker
H7916

ב כְּתוֹשָׁ֖
wie–ein-Ansaessiger

יִהְיֶה֣
er-soll-sein
H1961

ךְ עִמָּ֑
mit–du

עַד־
bis–
H5704

שְׁנַת֥
Jahr–von
H8141

הַיֹּבֵ֖ל
der–Jubeljahr
H3104

ד יַעֲבֹ֥
er-soll-Werk
H5647

ךְ׃ עִמָּֽ
mit–du

wie ein Beisasse soll er bei dir sein; bis zum Jubeljahre soll er bei dir dienen.

וְיָצָא41֙
und–er-soll-gehen-heraus
H3318

ךְ עִמָּ֔ מֵֽ
von–mit-du

ה֖וּא
er
H1931

וּבָנָי֣ו
und–sein-Soehne

עִמּ֑וֹ
mit–ihn

וְשָׁב֙
und–er-soll-zurueckkehren
H7725

אֶל־
zu–
H0413

מִשְׁפַּחְתּ֔וֹ
sein-Familie
H4940

וְאֶל־
und–zu–
H0413

אֲחֻזַּ֥ת
Besitz–von
H0272

יו אֲבֹתָ֖
sein-Vaeter
H0001

יָשֽׁוּב׃
er-soll-zurueckkehren
H7725

Dann soll er frei von dir ausgehen, er und seine Kinder mit ihm, und zu seinem Geschlecht zurückkehren und 
wieder zu dem Eigentum seiner Väter kommen.
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י־42 כִּֽ
fuer–

עֲבָדַ֣י
mein-Knechte
H5650

ם הֵ֔
sie
H1992

אֲשֶׁר־
den–

אתִי הוֹצֵ֥
ich-brachte-heraus
H3318

ם אֹתָ֖
ihnen
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
von–Land–von
H0776

מִצְרָ֑יִם
Mitsrayim
H4714

א ֹ֥ ל
nicht
H3808

יִמָּכְר֖וּ
sie-soll-sein-verkaufte
H4376

רֶת מִמְכֶּ֥
sale-von
H4466

בֶד׃ עָֽ
ein-Sklave
H5650

Denn sie sind meine Knechte, die ich aus dem Lande Ägypten herausgeführt habe; sie sollen nicht verkauft 
werden, wie man Sklaven verkauft.

לאֹ־43
nicht–
H3808

ה תִרְדֶּ֥
du-soll-herrschen

ב֖וֹ
ihn

בְּפָרֶ֑ךְ
mit–harshness
H6531

אתָ וְיָרֵ֖
und–du-soll-Furcht
H3372

יךָ׃ מֵאֱלֹהֶֽ
von–dein-Gott
H0430

Du sollst nicht mit Härte über ihn herrschen, und sollst dich fürchten vor deinem Gott.

וְעַבְדְּך44ָ֥
und–dein-maennlich-Knecht
H5650

וַאֲמָתְךָ֖
und–dein-weiblich-Knecht
H0519

ר אֲשֶׁ֣
welcher

יִהְיוּ־
soll-sein–
H1961

לָךְ֑
zu–du

מֵאֵת֣
von–mit
H0854

הַגּוֹיִ֗ם
der–Nationen

אֲשֶׁר֙
welcher

ם תֵיכֶ֔ סְבִיבֹ֣
sind-um-du
H5439

מֵהֶ֥ם
von–ihnen
H1992

תִּקְנ֖וּ
du-soll-kaufen
H7069

עֶ֥בֶד
ein-maennlich-Knecht
H5650

ה׃ וְאָמָֽ
und–ein-weiblich-Knecht
H0519

Was aber deinen Knecht und deine Magd betrifft, die du haben wirst: von den Nationen, die rings um euch her 
sind, von ihnen möget ihr Knecht und Magd kaufen.

גַם45 וְ֠
und–auch
H1571

י מִבְּנֵ֙
von–Soehne–von

ים הַתּוֹשָׁבִ֜
der–residents

ים הַגָּרִ֤
der–sojourning

עִמָּכֶם֙
mit–du

מֵהֶם֣
von–ihnen
H1992

תִּקְנ֔וּ
du-soll-kaufen
H7069

וּמִמִּשְׁפַּחְתָּם֙
und–von–ihr-Familien
H4940

ר אֲשֶׁ֣
welcher

ם עִמָּכֶ֔
sind-mit–du

ר אֲשֶׁ֥
welcher

ידוּ הוֹלִ֖
sie-fathered
H3205

בְּאַרְצְכֶם֑
in–dein-Land
H0776

וְהָי֥וּ
und–sie-soll-sein
H1961

לָכֶ֖ם
fuer–du

ה׃ אֲחֻזָּֽ לַֽ
fuer–ein-Besitz
H0272

Und auch von den Kindern der Beisassen, die sich bei euch aufhalten, von ihnen möget ihr kaufen und von ihrem 
Geschlecht, das bei euch ist, das sie in eurem Lande gezeugt haben; und sie mögen euch zum Eigentum sein,

ם  46 וְהִתְנַחֲלְתֶּ֙
und–du-soll-bequeath
H5157

ם אֹתָ֜
ihnen
H0853

לִבְנֵיכֶם֤
fuer–dein-Soehne

אַחֲרֵיכֶם֙
nach–du

לָרֶ֣שֶׁת
zu–erben
H3423

אֲחֻזָּ֔ה
ein-Besitz
H0272

לְעֹלָ֖ם
zu–fuer-immer
H5769

בָּהֶם֣
mit–ihnen

דוּ תַּעֲבֹ֑
du-soll-Werk
H5647

חֵיכֶם֤ וּבְאַ֙
und–unter–dein-Brueder
H0251

בְּנֵֽי־
Soehne–von–

֙ יִשְׂרָאֵל
Yisrael
H3478

אִ֣ישׁ
ein-Mann
H0376

יו בְּאָחִ֔
mit–sein-Bruder
H0251

לאֹ־
nicht–
H3808

ה תִרְדֶּ֥
du-soll-herrschen

ב֖וֹ
ihn

רֶךְ׃ בְּפָֽ
mit–harshness
H6531

ס
–

und ihr möget sie euren Söhnen nach euch vererben, um sie als Eigentum zu besitzen. Diese möget ihr auf ewig 
dienen lassen; aber über eure Brüder, die Kinder Israel, sollt ihr nicht einer über den anderen herrschen mit 
Härte.
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י47 וְכִ֣
und–als

יג תַשִּׂ֗
reaches
H5381

יַד֣
Hand–von
H3027

גֵּ֤ר
ein-Fremdling
H1616

וְתוֹשָׁב֙
und–ein-Ansaessiger

ךְ עִמָּ֔
mit–du

וּמָ֥ךְ
und–wird-arm
H4134

יךָ אָחִ֖
dein-Bruder
H0251

עִמּ֑וֹ
mit–ihn

ר וְנִמְכַּ֗
und–ist-verkaufte
H4376

לְגֵר֤
zu–ein-Fremdling
H1616

תּוֹשָׁב֙
ein-Ansaessiger

ךְ עִמָּ֔
mit–du

א֥וֹ
oder

לְעֵ֖קֶר
zu–ein-offshoot-von
H6133

חַת מִשְׁפַּ֥
Familie-von
H4940

ר׃ גֵּֽ
ein-Fremdling
H1616

Und wenn die Hand eines Fremdlings oder eines Beisassen bei dir etwas erwirbt, und dein Bruder bei ihm 
verarmt und sich dem Fremdling, dem Beisassen bei dir, oder einem Sprößling aus dem Geschlecht des 
Fremdlings verkauft,

אַחֲרֵ֣י48
nach

ר נִמְכַּ֔
er-ist-verkaufte
H4376

ה גְּאֻלָּ֖
redemption
H1353

תִּהְיֶה־
es-soll-sein–
H1961

לּ֑וֹ
zu–ihn

אֶחָ֥ד
eins-von
H0259

יו מֵאֶחָ֖
sein-Brueder
H0251

נּוּ׃ יִגְאָלֶֽ
moege-erloesen-ihn

so soll, nachdem er sich verkauft hat, Lösungsrecht für ihn sein; einer von seinen Brüdern mag ihn lösen.

אוֹ־49
oder–

דֹד֞וֹ
sein-uncle
H1730

א֤וֹ
oder

בֶן־
Sohn–von–

דֹּדוֹ֙
sein-uncle
H1730

נּוּ יִגְאָלֶ֔
moege-erloesen-ihn

אֽוֹ־
oder–

מִשְּׁאֵ֧ר
relative-von
H7607

בְּשָׂר֛וֹ
sein-Fleisch
H1320

מִמִּשְׁפַּחְתּ֖וֹ
von–sein-Familie
H4940

יִגְאָלֶנּ֑וּ
moege-erloesen-ihn

אֽוֹ־
oder–

יגָה הִשִּׂ֥
reaches
H5381

יָד֖וֹ
sein-Hand
H3027

ל׃ וְנִגְאָֽ
und–er-ist-erloeste

Entweder sein Oheim oder der Sohn seines Oheims mag ihn lösen, oder einer von seinen nächsten 
Blutsverwandten aus seinem Geschlecht mag ihn lösen; oder hat seine Hand etwas erworben, so mag er sich 
selbst lösen.

וְחִשַּׁב50֙
und–er-soll-calculate
H2803

עִם־
mit–

הוּ קֹנֵ֔
der-eins-buying-ihn
H7069

מִשְּׁנַת֙
von–Jahr–von
H8141

כְרוֹ הִמָּ֣
sein-seiend-verkaufte
H4376

ל֔וֹ
zu–ihn

עַ֖ד
bis
H5704

שְׁנַת֣
Jahr–von
H8141

הַיֹּבֵל֑
der–Jubeljahr
H3104

וְהָיָ֞ה
und–soll-sein
H1961

סֶף כֶּ֤
Silber-von
H3701

מִמְכָּרוֹ֙
sein-sale
H4465

ר בְּמִסְפַּ֣
durch–Zahl–von
H4557

ים שָׁנִ֔
Jahre
H8141

י כִּימֵ֥
wie–Tage–von
H3117

יר שָׂכִ֖
ein-mietete-worker
H7916

יִהְיֶה֥
er-soll-sein
H1961

עִמּֽוֹ׃
mit–ihn

Und er soll mit seinem Käufer rechnen von dem Jahre an, da er sich ihm verkauft hat, bis zum Jubeljahre; und der 
Preis, um den er sich verkauft hat, soll der Zahl der Jahre gemäß sein; nach den Tagen eines Tagelöhners soll er 
bei ihm sein.

אִם־51
wenn–

ע֥וֹד
noch
H5750

רַבּ֖וֹת
viele

בַּשָּׁנִי֑ם
in–der-Jahre
H8141

֙ לְפִיהֶן
gemaess-zu-ihnen
H6310

יב יָשִׁ֣
er-soll-zurueckkehren
H7725

גְּאֻלָּת֔וֹ
sein-redemption
H1353

סֶף מִכֶּ֖
von–Silber-von
H3701

מִקְנָתֽוֹ׃
sein-purchase-Preis
H4736
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Wenn der Jahre noch viele sind, so soll er nach ihrem Verhältnis seine Lösung von seinem Kaufgelde 
zurückzahlen;

וְאִם־52
und–wenn–

ט מְעַ֞
wenige
H4592

נִשְׁאַ֧ר
bleiben
H7604

בַּשָּׁנִי֛ם
in–der-Jahre
H8141

עַד־
bis–
H5704

שְׁנַת֥
Jahr–von
H8141

הַיֹּבֵ֖ל
der–Jubeljahr
H3104

וְחִשַּׁב־
und–er-soll-calculate–
H2803

ל֑וֹ
fuer–ihn

י כְּפִ֣
gemaess-zu
H6310

יו שָׁנָ֔
sein-Jahre
H8141

יב יָשִׁ֖
er-soll-zurueckkehren
H7725

אֶת־
–
H0853

גְּאֻלָּתֽוֹ׃
sein-redemption
H1353

und wenn wenig übrig ist an den Jahren bis zum Jubeljahre, so soll er es ihm berechnen: nach Verhältnis seiner 
Jahre soll er seine Lösung zurückzahlen.

יר53 כִּשְׂכִ֥
wie–ein-mietete-worker
H7916

שָׁנָה֛
ein-Jahr
H8141

בְּשָׁנָה֖
durch–Jahr
H8141

יִהְיֶה֣
er-soll-sein
H1961

עִמּ֑וֹ
mit–ihn

א־ ֹֽ ל
nicht–
H3808

נּֽוּ יִרְדֶּ֥
er-soll-herrschen-ihn

רֶךְ בְּפֶ֖
mit–harshness
H6531

לְעֵינֶֽיךָ׃
vor–dein-Augen

Wie ein Tagelöhner soll er Jahr für Jahr bei ihm sein; er soll nicht vor deinen Augen mit Härte über ihn herrschen.

וְאִם־54
und–wenn–

א ֹ֥ ל
nicht
H3808

יִגָּאֵ֖ל
er-ist-erloeste

בְּאֵלֶּ֑ה
durch–diese
H0428

וְיָצָא֙
und–er-soll-gehen-heraus
H3318

בִּשְׁנַת֣
in–Jahr–von
H8141

ל הַיֹּבֵ֔
der–Jubeljahr
H3104

ה֖וּא
er
H1931

וּבָנָי֥ו
und–sein-Soehne

עִמּֽוֹ׃
mit–ihn

Und wenn er nicht in dieser Weise gelöst wird, so soll er im Jubeljahre frei ausgehen, er und seine Kinder mit ihm.

י־55 כִּֽ
fuer–

י לִ֤
zu–mich

בְנֵֽי־
Soehne–von–

֙ יִשְׂרָאֵל
Yisrael
H3478

ים עֲבָדִ֔
Knechte
H5650

עֲבָדַ֣י
mein-Knechte
H5650

ם הֵ֔
sie
H1992

אֲשֶׁר־
den–

אתִי הוֹצֵ֥
ich-brachte-heraus
H3318

ם אוֹתָ֖
ihnen
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
von–Land–von
H0776

מִצְרָ֑יִם
Mitsrayim
H4714

אֲנִ֖י
ich
H0589

יְהוָה֥
HERR
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
dein-Gott
H0430

Denn mir sind die Kinder Israel Knechte; meine Knechte sind sie, die ich aus dem Lande Ägypten herausgeführt 
habe. Ich bin Jehova, euer Gott.
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